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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/٢٠. 
إقرار جدول الأعمال 

أُقر جدول الأعمال. 
الحالة في البوسنة والهرسك 

تقريــر الأمــين العــام عــن بعثــة الأمــــم المتحـــدة في 
 (S/2002/618) البوسنة والهرسك

ـــس في  الرئيـس: وفقـاً للتفـاهم الـذي توصـل إليـه ال
مشـاوراته السـابقة، وبموجـب المـادة ٣٩ مـن نظامــه الداخلــي 
المؤقت، وإذا لم يكن هناك اعـتراض، سـوف أعتـبر أن الـس 
يوافق على توجيه دعوة إلى السـيد جـاك بـول كلايـن، الممثـل 
ــــات الأمـــم المتحـــدة في  الخــاص للأمــين العــام ومنســق عملي

البوسنة والهرسك. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

ــــة  أدعــو الســيد كلايــن إلى شــغل مقعــد علــى طاول
الس. 

يبــدأ مجلــس الأمــن الآن نظــــره في البنـــد المـــدرج في 
جـدول أعمالـه. ويجتمـع مجلـس الأمـن وفقـا للتفـاهم الـــذي تم 

التوصل إليه خلال مشاوراته السابقة.  
معروض على أعضاء الـس تقريـر الأمـين العـام عـن 
بعثــــة الأمــــــم المتحـــــدة في البوســـــنة والهرســـــك، الوثيقـــــة 

 .S/2002/618

سـوف نسـتمع في هـــذه الجلســة إلى إحاطــة إعلاميــة 
يقدمها السيد جاك بول كلايـن، الممثـل الخـاص للأمـين العـام 

ومنسق عمليات الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك.  
أعطي الكلمة الآن للسـيد جـاك بـول كلايـن، الممثـل 
ــــات الأمـــم المتحـــدة في  الخــاص للأمــين العــام ومنســق عملي

البوسنة والهرسك. 

السـيد كلايـن (تكلـم بالفرنسـية): يشـــرفني أن أمثــل 
أمام أعضاء الس للإبلاغ عما أحرزته بعثة الأمم المتحدة في 
البوســنة والهرســك مــن تقــدم في تحقيــق الســلام في البوســـنة 
والهرســك، إذ تواصــل البعثــة إحــراز تقــــدم كبـــير في تنفيـــذ 
ولايتها. لقد وصلنا اليوم إلى المرحلة التي أوصـى الأمـين العـام 
ــد  بـأن يتـم فيـها إـاء عمـل البعثـة في ايـة هـذا العـام. إني أؤي
هذه التوصية، حتى ولــو بـدا ذلـك متناقضـا ظاهريـا مـن نـواح 

معينة. 
إن انطبـاع التنـاقض الظـاهري هـذا يكمـن في حقيقـــة 
ــــها  أن البعثــة قــد وصلــت إلى مرحلــة الإنجــاز النــاجح لولايت
الأساسـية، حـتى في الوقـت الـذي لا تـزال البوســـنة والهرســك 
تحتــاج إلى دعــم واهتمــام اتمــــع الـــدولي. الســـلام وحـــده 
لا يكفــي في البوســـنة والهرســـك؛ إذ توجـــد فيـــها مشـــاكل 
خطــيرة - خاصــة فيمــا يتعلــق بالجريمــة والفســاد - تشـــكل 
تحديــات كبــيرة لقــدرة البلــد علــى النمــو وللمحافظــة علـــى 
الوضع فيه. ولا تزال هناك آثار للحرب؛ ولا تزال حالة البلـد 
هشــة داخليــا، وهــذا بــدوره لا يعطــي الكثــير مــن الدلائــــل 

المشجعة خارجيا في حال حدوث تدهور. 
(واصل كلمته بالانكليزية) 

واسمحــوا لي أن أشــرح الحالــــة بـــالتفصيل. لا تـــزال 
ـــذ. ومثــل العديــد مــن  البوسـنة والهرسـك مشـروعا قيـد التنفي
البلــدان الأخــرى الــتي تمــر بمرحلــة انتقاليــة، تواجــه البوســـنة 
ــــيرة.  والهرســك تحديــات سياســية واقتصاديــة واجتماعيــة كب
ولكـن، وهـو الأمـر الفريـد تقريبـا، مـا زال يتعـين إزالـــة ثلاثــة 
عوائــق أساســـية أمـــام تحقيـــق الاســـتقرار الداخلـــي والأمـــن 
الخارجي. وهــذه العوائـق هـي: الافتقـار إلى الالـتزام السياسـي 
مـن جـانب المواطنـين تجـاه الدولـة، واســـتمرار وجــود مجرمــي 
ـــاب ســيادة القــانون. وهنــاك ترابــط بــين هــذه  الحـرب، وغي
العوائق الثلاثة. وان لم تحل هـذه القضايـا لا يمكـن للمجتمـع 
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الدولي أن يحد من انخراطه هناك أو أن ينهيه. فالمخاطر المترتبة 
على ذلك ستكون كبيرة، محلياً وإقليميـا، مـع وجـود احتمـال 
كبير بأن يضطر اتمع الـدولي إلى العـودة للانخـراط هنـاك في 

وقت لاحق، وحتى بتكلفة أكبر. 
التحـدي السياسـي هـو أن أغلبيـة اثنـين مـــن الشــعوب 
الثلاثة المكونة للبلد ما زالت لا تؤمن بدولة البوسنة والهرسك. 
وكمـا قـال مؤخـرا زعيـم سـابق في جمهوريـــة صربســكا: �إني 
أؤمن بجمهورية صربسكا وبأوروبا - أما البوسنة فقد فُرضـت 
علينـا�. ومـا أخفـق في فهمـه هـو أن دولـة البوســـنة والهرســك 
ليست بديلا لأوروبا - إا شــرط أساسـي. ومـا فتـئ كثـيرون 
من جمهور الكروات الهرسـكيين يرتكبـون نفـس الخطـأ. فبـدلا 
مـن اسـتخدام الحقـوق السياســـية المتفاوتــة الــتي منحــهم إياهــا 
دستور دايتون، والتي نال بموجبه سدس السـكان ثلـث السـلطة 
السياسـية، اتبـع الكـــروات الهرســكيون نغمــة الإغــواء لصفــوة 

إجرامية تثري نفسها بينما تفقر أتباعها سياسيا واقتصاديا. 
ولقـد أفـرزت الاتفاقـات الأخـيرة والأمـــور المفروضــة 
ـــا لمشــكلة عــدم المســاواة  مـن قبـل الممثـل السـامي حـلا قانوني
العرقية، إلا أن ذلك لا يمثل حـتى الآن المشـاركة الأساسـية في 
مفهوم الدولة. وإلى أن يتم تحقيق التسـوية السياسـية الداخليـة 
تبقـى الحالـة غـير مســـتقرة، ويفاقمــها اســتمرار وجــود ثلاثــة 
ـــذه الجيــوش  جيـوش مكلفـة في دولـة واحـدة. وطالمـا ظلـت ه
الثلاثـة تنظـر إلى بعضـها البعـض بوصفـها أعـــداء ســتبقى قــوة 
تحقيــق الاســتقرار تــؤدي دورهــا كقـــوة لتثبيـــت الاســـتقرار 
يسـتحيل بدوـا إحـراز أي تقـدم آخـر. ورغـم أن التطـــورات 
الإيجابيـة في كرواتيـا وجمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـــة أزالــت 
خطر وقوع عدوان خارجي، ما زال ممكنا للعواقب الإقليميـة 

الناجمة عن الانفجار الداخلي أن تكون مدمرة. 
إن انتخابـــات تشـــرين الأول/أكتوبـــر هـــــي فرصــــة 
للتغيير. ولا بد من تشجيع المواطنين، لا سيما الشـباب، علـى 

رفض أحزاب وساسة الماضي المغالين في التطـرف والفاشـلين، 
وعلـى التصويـت بـدلا مـن ذلـك لصـالح مســتقبلهم الأوروبي. 
وإني مقتنع بأن البوسنة والهرسك يمكن أن تنجح، ولكنها لـن 
تنجح إلا إذا قرر إنجاحها المواطنون من جميع الشعوب الثلاثـة 

المكونة لها. 
ويأخذني هذا إلى العائق الثاني الأساسي الـذي يواجـه 
السـلام القـائم بذاتـه. طالمـا بقـــي مجرمــو الحــرب المتــهمون - 
ـــش - أحــراراً،  لا سـيما رادوفـان كـاراديتش و راتكـو ملاديت
يبقى تحقيق الاستقرار السياسي مستحيلا والمصالحة غير ممكنة 
ولا يمكن تحقيق سيادة القانون. ويجب أن يكـون الهـدف الآن 
إلقاء القبض عليهم. إم سـيف مسـلط علـى رقابنـا، ويلقـون 
بظلال داكنة على كل شيء نحاول تحقيقه. واسـتمرار تمتعـهم 
ـــة،  بالحريـة يشـجع المتطرفـين مـن جميـع الأطـراف علـى المقاوم

ويخوف المعتدلين. 
ولا يوجـد عمــل منفــرد آخــر يمكنــه أن يغــير مجمــل 
تركيبـة السياســـة الوطنيــة أكــثر مــن اعتقــال مجرمــي الحــرب 
هذيـن. فمـن شـــأن اعتقالهمــا أن يســدل الســتار علــى فصــل 
ــــح الطريـــق أمـــام  مأســاوي مــن التطــرف الوحشــي وأن يفت
المصالحة وتشجيع الاعتزاز الوطني والمدني. فـإن لم يتـم تحديـد 
المذنب ومعاقبته لا يستطيع المرء في النهايــة تبرئـة الـبريء. وفي 
رأيي الشخصي، الطريق الأسرع نحو تحقيق السلام والمصالحـة 
في البوســنة والهرســك هــو عــبر وضــع حــد لثقافــة التحـــدي 
والإفلات من العقوبة من خلال اعتقال كاراديتش وملاديتش 
ومحاكمتهما في محكمة لاهـاي. والـتزام الجميـع بتحقيـق ذلـك 

على نحو صارم أمر تأخر تنفيذه كثيرا. 
ـــل في فــرض  وهـذا يفضـي مباشـرة إلى التحـدي المتمث
ـــادي أشــدون مــن هــذه  سـيادة القـانون. وقـد جعـل اللـورد ب
المسـألة أولويتـه العليـا. وأنـا أوافقـه تمامـا. وكـانت بعثـة الأمــم 
ـــنة والهرســك لوحدهــا عمليــا في القــول إن  المتحـدة في البوس



402-43222

S/PV.4555

سـيادة القـانون أمـــر جوهــري لتوطيــد الســلام والانتقــال إلى 
مجتمـع حديـث. وقـد افـترض مبدئيـا، أنـه يمكـن تحقيـق ســيادة 
القانون بمجرد إصلاح الشرطة. وكـانت الشـريحة الرقيقـة مـن 
الولايـة الدوليـة الـتي أنيطـت ببعثـة الأمـــم المتحــدة في البوســنة 
والهرسـك عـام ١٩٩٦ تقتصـر علـى إصـلاح وإعـادة تشـــكيل 

الشرطة غير التنفيذية. 
وقــد أظــهر برنــامج تقييــم النظــــام القضـــائي الـــذي 
اضطلعــت بــه البعثــة بــين عــامي ١٩٩٨ و ٢٠٠٠ بصــــورة 
قاطعــة أن النظــام القــانوني والقضــائي في البوســنة والهرســـك 
برمتــه عــاطل عــن العمــل. إلا أنــــه لم تبـــذل جـــهود جديـــة 

للإصلاح الشامل لقطاع سيادة القانون إلا هذه السنة. 
وبالتـالي، فـإن هنـاك عـدم تـوازن بـين عنـــاصر ســيادة 
القانون. وقد وصل أفراد الشرطة المحلية والشرطة التأديبيـة إلى 
مسـتوى أساسـي مـــن الخــبرة المهنيــة وحفــظ النظــام بطريقــة 
ديمقراطية. ولا تزال جميع العناصر الأخرى – المحاكم والقضاة 
والمدعــون العــامون والمدونــــات القانونيـــة وقواعـــد الإثبـــات 
والإجــراءات الجنائيــة وبرنــامج حمايــة الشــهود – بحاجــــة إلى 

إصلاح وإعادة تشكيل جذري. 
ــــار إلى النطـــاق  وتتمثــل النتيجــة المترتبــة علــى الافتق
الكامل لعناصر سيادة القـانون في أن الجريمـة المنظمـة والفسـاد 
السياسـي يـهددان قابليـة الدولـة للبقـاء وأمـن المنطقـة. وتظــهر 
كل أسبوع مفاجآت جديدة عن الفساد وعـدم المشـروعية في 
المستويات العليا. ومن الأمثلة الراهنة ما يلـي: قضيـة مصـرف 
ــا   الهرسـك، الـتي تمثلـت علـى مـا يبـدو في قضيـة احتيـال قـام
زعمـاء قوميـون لسـلب الكـروات مـا يربـو علـى ١٠٠ مليــون 
ــــة إلى المتطــــرفين في  دولار؛ ومبيعــات الأســلحة غــير القانوني
كوســـــوفو؛ واكتشــــاف ٠٠٠ ٧ قذيفــــة هــــاون مخبـــــأة في 
موسـتار؛ والكشـــف عــن اختــلاس كبــير في دوائــر الجمــارك 
التابعة للكيان وفي بعض وزارات المالية. وليس بالإمكان حقا 

تحديد مدى الفساد بصورة دقيقـة مـن الناحيـة الكميـة. إلا أن 
هنـاك رقمـــا معــبرا يتمثــل في أن المصــرف المركــزي للبوســنة 
والهرسك أعاد أكثر من ٦,٣ بليون مـارك ألمـاني إلى مصـرف 

بوندسبانك الألماني عندما بدأ العمل باليورو هذا العام. 
وقـد خطـا الممثـل الســـامي الجديــد بــالفعل خطــوات 
ســريعة نحــو ســن تشــريع أساســي لمكافحــة الجريمــة المنظمـــة 
والفســاد. إلا أنــه إذا كــانت خــبرة بعثــة الأمــــم المتحـــدة في 
البوسنة والهرسك في مجـال إصـلاح الشـرطة وإعـادة تشـكيلها 
تعتــبر مؤشــرا علــى حجــم المــوارد وكثافــة الجــهود اللازمـــة 
لإصلاح جزء وحيد من سيادة القـانون، فإنـه ينبغـي ألا يقـدر 
حجم التحديات التي لا تزال ماثلة بأقل من قـدره. ولا يمكـن 
إنشاء مجتمع يقوم بواجباته ويحكـم وفقـا لسـيادة القـانون بـين 

عشية وضحاها. 
هـذا هـــو جوهــر المفارقــة الــتي ذكرــا ســابقا. فقــد 
مضـت بعثـة الأمـم المتحـدة في البوســـنة والهرســك إلى أقصــى 
ما تستطيع في إصلاح الشرطة المحلية؛ ونحن في طليعــة الميـدان. 
إلا أن العيـــوب الشـــاملة في ســـــيادة القــــانون بالإضافــــة إلى 
التحديـات السياسـية الـتي لم تحـل تقتضـــي مواصلــة الاشــتراك 
والدعم الدوليين. ويمضي اتمع الـدولي في المسـار الصحيـح، 
إلا أنـه بحاجـة إلى التصميـم والمثـابرة وإلى مـوارد هامـة لإنجـــاز 
العمل الذي بدأ منذ سبع سـنوات وإلى أن يجعـل مـن البوسـنة 

والهرسك دولة قابلة للبقاء تتجه إلى الاندماج في أوروبا. 
وفيمـــا يتعلـــق ببعثـــــة الأمــــم المتحــــدة في البوســــنة 
والهرسك، يتضمن تقريـر الأمـين العـام المعـروض علـى الـس 
ـــذ تشــرين الثــاني/  (S/2002/618) تفصيـلا لإنجـازات البعثـة من
نوفمبر ٢٠٠١. ولوضع هذه الإنجـازات في سـياقها المناسـب، 
اسمحوا لي أن أصف ما كانت عليه قوات الشرطة في البوسـنة 
والهرسك عندما تم نشر البعثـة لأول مـرة. ففـي عـام ١٩٩٦، 
كان هناك نحـو ٠٠٠ ٤٤ شـرطي، منظمـين في شـكل قـوات 
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شبه عسكرية على أساس عرقي وحيد حصري. وكان معظم 
أفراد الشرطة غير مدربــين. وكـانت معـدات الشـرطة لا تزيـد 
عن الأسلحة العسكرية إلا قليـلا. وكـان يجـري التغـاضي عـن 
الجرائــم فيمــا بــــين الأعـــراق إن لم تكـــن تحظـــى بالمســـاعدة 
والتحريض. وكان التعاون بين الأطراف في مجال الشرطة غير 
موجود. والحدود الوحيدة التي كانت ذات أهمية هي خطوط 

المواجهة بين الأطراف المتحاربة مؤخرا. 
واليوم، تمر بعثـة الأمـم المتحـدة في البوسـنة والهرسـك 
بالمراحل النهائية من إنشـاء قـوة شـرطة حديثـة تلائـم أوروبـا. 
وفي كل برنامج من البرامج الأساسـية السـتة مـن خطـة تنفيـذ 
ولايتنـا، يعتـــبر التغيــير نوعــا وكمــا. وفي كــل مشــروع مــن 
مشاريعنا، كنا نسعى إلى المساهمة في الأهداف الأوسـع نطاقـا 
ــى  لتنفيـذ السـلام عـن طريـق تشـجيع المشـاركة والمسـؤولية عل

الصعيد المحلي. 
وفي مجـال إصـلاح الشـــرطة، كنــا أول منظمــة تتــولى 
التحقيـق في أمـر موظفـي الخدمـة المدنيـة للتثبـت مـن وضعـــهم 
ـــم الجامعيــة وســلوكهم  السـكني وسـوابقهم الجنائيـة ومؤهلا
أثنـاء الحـــرب. ويتوقــف التصديــق النــهائي علــى مــا يقــارب 
١٧ ٠٠٠ شـرطي تمـت الموافقـة عليـهم مؤقتـا علـى اجتيــازهم 

لهذه التحقيقات المكثفة. 
وفي مجــال إعــادة تشــكيل الشــــرطة، قمنـــا بتحويـــل 
العبء إلى الشرطة المحلية لإجراء إصلاحات هيكلية لمنظمـام 
ــــا  مــن خــلال الأفرقــة المحليــة لإدارة التغيــير. ويتنــاول برنامجن
ـــة مــن الحــرب  لتحليـل النظـم معالجـة عيـوب الأجـهزة الموروث
والتي تقوض الطابع المهني للشـرطة. فعلـى سـبيل المثـال، ليـس 
لــدى كيــان جمهوريــة صربســــكا هيكـــل متسلســـل الرتـــب 
لشرطته، مما يدع عمليات الترقية عرضة للفساد والمحسوبية. 

ولقـد تحسـن تمثيـل الأقليـات في الشـرطة، لكـــن ليــس 
ـــت بعثــة الأمــم المتحــدة في  بالسـرعة الـتي كنـا نؤملـها. وعمل

البوسـنة والهرسـك مـا في وسـعها ضمـن حـدود ولايتـها علـــى 
تشجيع الأقليات في الشرطة وإنشاء الآليـات اللازمـة لمواصلـة 
ــــل. ومـــع الاســـتثناءات في  التغيــير المســتدام في الأجــل الطوي
الجيوب المتطرفة، لم تعد المشكلة تتمثـل في الإعاقـة السياسـية؛ 
وإنمـا في الافتقـار إلى المتطوعـين الراغبـين في تحمـــل تخفيضــات 

هامة في الأجر للانتقال عبر خطوط الكيانات. 
أما الوحدة الاستشارية للعدالـة الجنائيـة التابعـة للبعثـة 
فقد سدت فراغـا هامـا في مجـال سـيادة القـانون. وإنـني أشـك 
أنـه بـدون خبرـا القانونيـة، كـان يمكـن إجـراء محاكمـة عادلــة 
لأي قضيـة مـن القضايـا الشـهيرة الـتي حققـت فيـــها الشــرطة. 
ويتسم ذلك بأهمية بالغة في المحاكمات الجنائية لقضايـا الاتجـار 
بالبشـر: تجـري محاكمـة ٨٣ قضيـة مـن هـذه القضايـا، وهنـــاك 

٢٧ قضية تنتظر البت فيها. 
ويعتـــبر برنـــامج البعثـــة الخـــاص بعمليـــات الاتجـــــار 
ــــار بالأشـــخاص في  بالأشــخاص أشمــل عمليــة لمكافحــة الاتج
المنطقـــة. وتم إغـــلاق نصـــف بيـــــوت الدعــــارة في البوســــنة 
والهرسـك في الأشـهر الإثنـتي عشـــرة الماضيــة؛ وتم اســتجواب 
٦٣٢ ١ امـرأة؛ وقدمـت المسـاعدة إلى ١٤٦ ضحيـة. وتحتــاج 
هذه المشكلة إلى حلول شـاملة علـى الصعيـد الإقليمـي. ونحـن 
علـى اسـتعداد للتعـاون مـع الهيئـــات الدوليــة الأخــرى، إلا أن 

هناك على ما يبدو أحيانا أنشطة موازية وحتى غير منسقة. 
وتعتـبر دائـرة حـــدود الدولــة مــن مؤسســات الدولــة 
القليلـة المتعـددة الأعـراق الـــتي تعمــل. وقــد أدت إلى تخفيــض 
الهجــرة غــير القانونيــة عــبر مطــار ســراييفو مـــن أكـــثر مـــن 
٢٥ ٠٠٠ عـام ٢٠٠٠ إلى أقـل مـن ٤٠٠ هـذا العـام. ويعتــبر 
ـــا الفعــال نموذجــا تحتذيــه الــدول الأخــرى في  مفـهوم عمليا
المنطقة الإقليمية، وأعربت كل من صربيا والجبل الأسـود عـن 
اهتمامـها بتدريـب موظفيـها في أكاديميـة دائـرة حـدود الدولـــة 

التابعة لنا خارج سراييفو. 
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ويعتبر جهاز الدولة للمعلومـات والحمايـة، آخـر لبنـة 
ـــا كــاملا في  ضروريـة لكـي تندمـج البوسـنة والهرسـك اندماج
مكافحة الجريمة التي تتصدى لهـا الشـرطة الدوليـة. وفي انتظـار 
إقـرار مجلـــس النــواب، أتوقــع أن يكــون هــذا الجــهاز جــاهزا 

للعمل في الخريف القادم. 
ولم تكــن أي مــن هــذه المؤسســات موجــــودة منـــذ 
سـنتين. وأدى إنشـاؤها إلى جعـل التعـــاون الإقليمــي في مجــال 
الشرطة ممكنا. وشرعت البوسنة والهرسـك وكرواتيـا وقـوات 
الشـرطة التابعـــة لصربيــا والجبــل الأســود، مــن خــلال القــوة 
الإقليمية التي أنشأا البعثة، بعمليات مشــتركة لتعزيـز الحـدود 
ومكافحـة ريـب الأسـلحة والهجـرة غـــير القانونيــة وتكثيــف 

الإجراءات ضد الجريمة المنظمة والإرهاب. 
وتسـاهم بعثـــة الأمــم المتحــدة في البوســنة والهرســك 
كذلـك في التثقيـف المـدني وتعزيـز حقـوق الإنسـان. وعملــت 
حملاتنا الإعلامية على توضيـح الحقـوق والالتزامـات القانونيـة 
ـــا بتنفيــذ برامــج  للمواطنـين لـدى تعاملـهم مـع الشـرطة. وقمن
لتوعية الجماهير في مجال العنف العـائلي، وبتدريـب المتحدثـين 
باســم الشــرطة في إطــار المنــهاج المشــترك لحفــــظ النظـــام في 

اتمعات المحلية. 
ويعلــم الأعضــاء أن هنــاك وحــدة للشــرطة متعــــددة 
الأعــراق مــن البوســنة والهرســك تعمــل في تيمــور الشـــرقية. 
ويخدم فريق من الضبـاط العسـكريين كمراقبـين عسـكريين في 
إثيوبيا وإريتريا. وستنشر وحدة ثانية من المراقبـين العسـكريين 
في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وقمـت في الشـــهر المــاضي 
بتـأمين الموافقـــة النهائيــة علــى تشــكيل وحــدة مركبــة للنقــل 
الخفيـف متعـددة الأعـراق وعلـى نشـرها في إحـــدى عمليــات 
الأمم المتحدة لحفظ السلام في الصيف الحالي. وكان تشـكيل 
الوحدة من ثلاثة جيوش أمرا لا يمكن تصوره قبل مجـرد بضـع 

سنوات. 

هـذه ليسـت إنجـازات مجـردة. فقـد أدى حفـظ النظـام 
ـــة  بصــورة فعالــة في منــاطق العــودة إلى يئــة الظــروف الأمني
اللازمة لعمليات عودة الأقليات علـى نحـو لم يسـبق لـه مثيـل. 
ولا تستبعد مفوضية الأمم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين إمكانيـة 
عودة أكثر من ٠٠٠ ١٣٠ من هـؤلاء اللاجئـين هـذا العـام – 

بزيادة نسبتها ٣٠ في المائة عن عام ٢٠٠١. 
ــــدأ  ويســرني غايــة الســرور أن اتمــع الــدولي قــد ب
يعترف بالاحتياجات الخاصـة لمنطقـة سريبرينيتسـا. ولا يتعلـق 
الأمر بإراحة الضمائر؛ وإنما يتعلق بمنح مستقبل أفضل لشــعب 
منطقة مأساوية ومهملة. وقـد جمـع مؤتمـر المـانحين الـذي عقـد 
مؤخرا من أجل برنامج الإنعاش الإقليمي لمنطقـة سريبرينيتسـا 
بإشراف برنامج الأمم المتحدة الإنمائي نحو ٤,٢ مليون دولار 
في شكل تعهدات مباشـرة، وتشـكل قرابـة ثلـث المبلـغ الـلازم 
خـلال السـنوات الثـلاث القادمـة. وحـتى ذلـك المبلـغ قـد ولّــد 
بـالفعل أمـلا جديـــدا والتزامــا مــن البلديــات الثــلاث المعنيــة. 
ويتحرك برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي بسـرعة لإنشـاء فريـق 
صغـير للتنسـيق والإدارة في سريبرينتســـا. ولكــني أشــعر بقلــق 
بالغ من أننا نوشك أن نفقد أفراد الشرطة من أقلية البوشـناق 
الذين هم في الخدمة هنـاك بسـبب عـدم وفـاء الاتحـاد بالتزامـه 

بدفع مرتبات الشرطة المحلية ومجموعة من الحوافز. 
ـــة الأمــم المتحــدة في  وبإيجـاز، أعتقـد أن نجاحـات بعث
البوسنة والهرسك قد تحققت علـى ثلاثـة مسـتويات. أولا، إن 
خطـــة تنفيـــذ الولايـــة قـــد وفـــرت للبعثـــة وحـــــدة الهــــدف 
الاســتراتيجي واســتراتيجية للخــروج. وقــد أبقــــت المواعيـــد 
الزمنية المحددة ومؤشرات النجاح انتباهنا مركزا وأبقتنا ثـابتين 
علـى المسـار، ووفـرت منهجيـة لتحقيـــق الأهــداف والمرامــي. 
وإجمـالا، فـإن بعثـة الأمـم المتحـدة في البوسـنة والهرسـك تشــذ 
عـن غيرهـا، لأن اكتمـــال ولايــة المنظمــات الدوليــة الأخــرى 

لا يبدو منظورا حتى الآن. 
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وثانيــا، إن إنجازاتنــا العمليــة قــد عــززت بنــاء الثقـــة 
والأمن على الصعيد المحلي في مؤسسات الشرطة. وحقيقة أن 
الأمـن لم يعـد مشـكلة لعـودة اللاجئـين والأشـخاص المشــردين 
في أي مكـان في البوسـنة والهرسـك تمثـــل تغــيرا هــائلا في أداء 
الشـرطة. وعززنـا هـذا أيضـــا بــأكثر مــن ٤٧٨ مــن مشــاريع 
الصندوق الإستئماني، تبلغ تكلفتها مـا يزيـد علـى ٢٤ مليـون 
دولار، لتوفــــير المســــاعدة الضروريــــة للبنيــــة الأساســـــية في 
اتمعــات المحليــة، وتم توفــير حــوالي ١٦ مليــون دولار مــــن 

المساعدة لمعدات ومرافق الشرطة. 
والمسـألة الثالثـة هـــي جــانب التغــيرات المنتظمــة الــتي 
أجريناها لإنشــاء قـوة شـرطة تناسـب أوروبـا. وعندمـا نكمـل 
مشـروعنا لتحليـل النظـــم وإنشــاء وكالــة الدولــة للمعلومــات 
والحماية، سيكون لدى البوسنة والهرسك كـل الجـهاز الـلازم 
لمكافحة الجريمة كدولة حديثة مستعدة لأداء دورها في اتمع 

الدولي. 
وهنــاك ثــلاث مســائل تعــترض النجــاح في إكمــــال 
ولايتنا الأساسية. فالتمويل المحلــي غـير كـاف للمحافظـة علـى 
دائرة حدود الدولة ونشـرها بالكـامل، وهـي تغطـي الآن ٨٨ 
في المائة من الحدود. وأود أن أحث أكثر البلدان اسـتفادة مـن 
ضبـط الحـدود علـى النظـر في كيفيـة تقـديم المسـاعدة لإكمــال 

هذا المشروع. 
ووجـود منصـب لمفـــوض شــرطة دائــم في كــل إدارة 
للشرطة أمر بالغ الأهمية لحماية عمـل وكـالات إنفـاذ القـانون 
مـن التدخـل السياسـي. وفي يـوم الجمعـة المـاضي وافـق رئيـــس 
الـوزراء الاتحـادي شـفويا علـى إجـــازة التشــريع الــلازم. وإني 

أحث الس على أن يصر عليه للقيام بذلك على الفور. 
وتمثـل اسـتقالة أول نـائب لرئيـس الشـرطة مـن طائفــة 
البوشــناق في جمهوريــة صربســكا، في سريبرينتســا، خســــارة 
كبيرة لطائفة أعطيت أملا جديـدا للمسـتقبل. ولـو أن الاتحـاد 

نفـذ التزاماتـه الـتي طـال عليـها الأمـــد بتوفــير مرتبــات رجــال 
ـــا كــان حصــل ذلــك. وفي  الشـرطة في منطقـة سريبرينتسـا، لم
الأجل الطويل، لا بد من إيجاد حلــول أكـثر قابليـة للاسـتمرار 
للمحافظة على رجال الشرطة من الأقليات. ولكن في الوقـت 

الحالي، ينبغي للاتحاد أن يفي بالتزاماته. 
واسمحوا لي أن أختتم ببعض التعليقات على الانتقـال 
إلى بعثة شرطة الاتحاد الأوروبي. فمفوض فرقة عمـل الشـرطة 
الدوليـة الـذي وصـل حديثـا، ســـفين فريدريكســن الدانمركــي 
ــران/يونيـه وسـيكمل ولايـة  الجنسية، قد تولى مهامه في ١ حزي
بعثة الأمم المتحدة في البوسنة والهرسك قبـل أن يصبـح رئيسـا 
لبعثــة الاتحــــاد الأوروبي في ١ كـــانون الثـــاني/ينـــاير ٢٠٠٣. 
وفريــق التخطيــط التــــابع للاتحـــاد الأوروبي موجـــود هنـــاك، 
ــة في دار  ويتخـذ مقـرا مشـتركا مـع فرقـة عمـل الشـرطة الدولي
الأمم المتحدة بسراييفو. ويقدم موظفونا كل مسـاعدة لفريـق 
التخطيـط لضمـان الانتقـال السـليم. ونحـن علـى اتصـال وثيــق 
بالممثل السامي، الذي سيكون ذا مهمة مزدوجة بوصفه كبير 
ــــع مســـؤولي الاتحـــاد  ممثلــي الاتحــاد الأوروبي في الميــدان، وم

الأوروبي من بروكسل. 
وعمومـا، يبـدو أن التخطيـط يمضـي بصـــورة حســنة. 
ولكـن ينبغـي أن أركـز علـى أن نجـــاح بعثــة الاتحــاد الأوروبي 
ــــات الدعـــم المتبـــادل مـــع اللجنـــة  يتوقــف علــى إقامــة علاق
الأوروبيـة، وخصوصـا برنـامج الجماعـة لتقـديم المســـاعدة مــن 
أجـل إعـادة التعمـير والتنميـــة والاســتقرار. ومــن القيــود الــتي 
عانت منها البعثة أننا لم تكن لدينا سبل الحصـول علـى تمويـل 
مضمـــون للمشـــــاريع ذات الأولويــــة. وإني أحــــث الاتحــــاد 
الأوروبي واللجنـة الأوروبيـــة علــى أن يضمنــا مــن البدايــة أن 
تعــزز مشــاريعهما وأولويامــا في التمويــــل بعضـــها بعضـــا. 
ــــي أن  وتحديـــد الأولويـــات هـــو التحـــدي الأول الـــذي ينبغ

يواجهاه معا. 
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(واصل كلمته بالفرنسية) 
ـــن شــكري  وأود أن أختتـم بيـاني بتكـرار الإعـراب ع
للمجلس على دعمه المستمر لبعثة الأمم المتحدة. ونحن، رهنـا 
بقـراره، علـى وشـك اختتـــام أهــم برنــامج لإصــلاح وإعــادة 
هيكلـــة الشـــرطة، تقـــوم بـــه الأمـــم المتحـــدة في أي وقــــت. 
ـــا. لقــد كــان دعــم  وسـنكمل مـهمتنا ورؤوسـنا مرفوعـة عالي

الـس وتفـاني الرجـــال والنســاء العــاملين في البعثــة العــاملين 
اللذين جعلا هذا النجاح ممكنا. 

الرئيس: أشكر السيد كلاين على إحاطتـه الإعلاميـة 
الشاملة. ذا يكون مجلس الأمن قد اختتم المرحلة الحاليـة مـن 

نظره في البند المدرج في جدول أعماله. 
رفعت الجلسة الساعة ١٠/٤٥.  

 
 


